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SQart

In a conference room every detail is important, improving the comfort of talks 
and making agreement easier. SQart conference arrangements allow you 
to create spaces that are not only comfortable but also elegant, showing that 
the company cares about even the tiniest details. It will always be a positive 
casing point for your business partners.

In einem Konferenzraum ist jedes Detail 
wichtig, das hilft, den Komfort bei Verhand-
lungen zu verbessern und so das Erzielen 
von Einigungen zu vereinfachen. SQart-
Konferenzmöbel erlauben Ihnen, Räume zu 
schaffen, die nicht nur komfortabel, sondern 
auch elegant sind und zugleich zeigen, dass 
Ihr Unternehmen Wert auf Details legt. Dies 
wird immer ein überzeugendes Argument für 
Ihre Geschäftspartner sein.

Dans la salle de conférence chaque détail 
compte. Le système de tables de conférence 
SQart vous permet de créer un espace non 
seulement confortable, mais aussi élégant, 
montrant que votre société prend soin des 
moindres détails. C’est toujours un argument 
convaincant pour vos partenaires.

design 
Andreas Krob
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Conference tables

It is difficult to imagine a complete office furniture 
system without conference tables. The SQart 
system offers conference tables on metal legs 
that complement the regular office furniture. The 
conference table tops are made of 25 mm double 
side melamined chipboard (class E1) or veneered 
(closed-lacquered veneer). 

Konferenztische

Ein vollständiges Büromöbelsystem kommt kaum 
ohne einen Konferenztisch aus. Das SQart-
System bietet Konferenztische mit Metallbeinen, 
welche die Serie komplettieren. Die Tischplatten 
der Konferenztische sind aus 25 mm starken, 
beidseitig melaminbeschichteten oder furnierten 
Holzwerkstoffplatten (Klasse E1) gefertigt und mit 
Versiegelungslack behandelt.

Tables de conférence

Il est difficile d’imaginer un système de mobilier 
complet sans tables de conférence. Le système 
SQart offre les tables de conférence avec pieds en 
métal (SQart Workstation) ou pieds en bois massif 
(pour gamme SQart Managerial). Les plateaux des 
tables de conférence sont en panneaux de parti-
cules de 25 mm d’épaisseur de classe E1, finition 
en stratifié double face ou en finition ébénisterie 
(pores fermés). 

1 SQart Workstation 2 SQart High Table

Bases | Gestelle | Piètements

Steel rectangular leg
 | Rechteckige Stahlbeine
 | Pied carré en acier 

Steel rectangular O leg
 | Rechteckiges Kufengestell
 | Pied carré fermé en acier
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1400 × 1400 × 720 mm

2400 × 1000 × 720 mm

2000 × 1000 × 720 mm

1600 × 900 × 1100 mm 1800 × 900 × 1100 mm 2000 × 900 × 1100 mm

2400 × 1200 × 720 mm

1

1

1

width | Breite | largeur × depth | Tiefe | profondeur × height | Höhe | hauteur

1
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BZ Basalt Grey



Dominating space
 d O M I n I E R E n d E R  R a u M

  I l  d O M I n E  l’ E S p a c E
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Apart from functional desks, the 
SQart system also offers a wide 
range of cabinets and upper units. 
The offer includes cabinets with 
sliding doors, tambour doors, 
hinged doors and glass hinged 
doors, as well as open-shelf 
cabinets, wardrobes and cabinets 
with drawers. They can be used 
to create a varied but still very 
coherent and consistent whole.

Neben funktionalen Schreibtischen bietet das 
SQart-System auch eine breite Auswahl an 
Schränken und Aufsatzschränken. Dazu zählen 
Schränke mit Schiebe-, Rolladen- und Flügeltü-
ren sowie Glasflügeltüren, offene Regale, Gar-
derobenschränke und Schränke mit Schubla-
den. Diese können so verwendet werden, dass 
sich ein vielfältiges, aber dennoch einheitliches 
und stimmiges Gesamtbild ergibt.

SQart propose une gamme de bureaux fonction-
nels, complété par une large gamme de range-
ments et de surmeubles. La gamme comprend 
des rangements à portes coulissantes, battantes 
mais aussi à rideaux ou vitrées. Nous trouve-
rons également des bibliothèques, vestiaires et 
rangements à tiroirs de types différents. Tous 
ces éléments forment un ensemble varié et 
complémentaire.
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Cabinets

SQart Workstation includes a wide range of 
various types of cabinets and upper-cabinets. In 
the portfolio you will fi nd sliding door, tambours, 
hinged double door, hinged glass double door, 
open-shelving, wardrobe, lateral drawer cabinets 
and combi cabinets (cabinet with hinged door 
mounted with open shelving cabinet). The cabinets 
are made of 18 mm double side melamined 
chipboard (class E1). The back panel is made of 
12 mm chipboard class E1. The glass door is made 
of satin glass and the tambour fronts are plastic. 
The hinged door cabinets are equipped with 
fast-assembly hinges with an easy adjustability 
function and soft close system. The metal drawers 
and the frames for fi les are fully extendable. All 
cabinets have two types of base: either a metal 
plinth (avaible in black, white or alu) or feet. 
Optionally, an upholstered pad can be attached 
to the back of a cabinet. It plays both aesthetic 
and functional roles – as a pinboard and additional 
sound absorber. 

Schränke

Der SQart-Arbeitsplatz beinhaltet ein komplettes 
Schranksystem und Aufsatzschränke mit Schiebe-, 
Rollladen-, Flügeltüren und Glasfl ügeltüren sowie 
Regale, Garderobenschränke, Schubladenschränke 
und Kombischränke (Schränke mit Flügeltüren 
und Regalmodul). Die Schränke sind aus 18 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten 
Holzwerkstoff platten (Klasse E1) gefertigt. Die 
Rückwände bestehen aus einer 12 mm starken 
Holzwerkstoff platte der Klasse E1. Die Glastüren 
bestehen aus satiniertem Glas, die Rollläden sind 
aus Kunststoff . Die Flügeltürenschränke sind mit 
leicht verstellbaren Scharnieren für eine schnelle 
Montage und einem leichtgängigen Schließsystem 
ausgestattet. Die Metallauszüge der Schubla-
denelemente und die Hängeregistratur sind mit 
Vollauszügen ausgestattet. Alle Schränke sind 
wahlweise mit Stahlsockeln (erhältlich in weiß, 
schwarz und alu) oder Gleitern erhältlich. Optional 
kann an der Schrankrückseite eine Polsteraufl age 
angebracht werden. Diese hat sowohl ästhetische 
als auch praktische Funktionen – sie ist Pinnwand 
und zusätzlicher Geräuschdämpfer.

Rangements

Le système SQart Workstation propose une 
large gammes de rangements et de surmeubles : 
rangement à portes coulissantes, à portes rideaux, 
à portes battantes, à portes vitrées, bibliothèque, 
vestiaire, rangement à tiroirs et mixte (combinant 
un rangement à portes battantes et un rangement 
ouvert). Les rangements sont fabriqués en panneaux 
de particules de 18 mm d’épaisseur de classe E1, 
fi nition mélaminée double face. Le dos du rangement 
est en panneau de particules de 12 mm de classe E1. 
Les portes vitrées sont en verre satiné. Les portes 
à rideaux sont en PVC. Les rangements à portes 
battantes ont des charnières à montage rapide et se 
règlent facilement. Ils sont équipé d’un système de 
fermeture de porte silencieux. Le tiroir du bas et tiroir 
à dossiers suspendus des rangements sont en métal 
et extractibles à 100 % sur une glissière à billes. Ils 
sont équipés d’un contrepoids. Tous les rangements 
du système SQart Managerial sont disponibles avec 
deux type de pieds : socle en métal (en couleur 
noir ou blanc ou argenté) et patins. Les surfaces de 
punaisage sont montables en option sur les fonds 
des rangements. Elles jouent un rôle décoratif et 
fonctionnel (isolement acoustique). 

6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

800
8

1,5 OH
600, 800, 

1000
1

800, 1000*,

1200*, 1600*

2

1000, 1200, 

1600
3

800

4

600, 800, 

1000
5

800

6

600, 800**

7

170

storage cabinets | schränke | rangements05



6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

800
8

1,5 OH
600, 800, 

1000
1

800, 1000*,

1200*, 1600*

2

1000, 1200, 

1600
3

800

4

600, 800, 

1000
5

800

6

600, 800**

7

171

1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangements à portes panneaux 

2
Tambour cabinets
*only 1 ,5–4 OH

Rollladenschränke
*nur 1 ,5–4 OH

Rangements à portes rideaux 
*1,5–4 OH uni quement

3 Sliding door cabinets Schiebetürenschränke Rangements à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangements à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèques

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangements à tiroirs

7
Wardrobes
**cabinets 800 mm available also with depth 
600 mm

Schränke
** 800 mm Schränke auch mit der Tiefe 600 mm 

verfügbar

Vestiaires
**vestiaire 800 mm disponible également avec 
profondeur de 600 mm

8 Combi cabinets Kombischränke Rangements mixtes

9 Upper – hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Flügeltüren Surmeuble à portes panneaux 

10 Upper – Tambour cabinets Aufsatzschränke mit Rollladen Surmeuble à portes rideaux

11 Upper – Sliding door cabinets Aufsatzschränke mit Schiebetüren Surmeuble à portes coulissantes

12 Upper – Glass hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Glasfl ügeltüren Surmeuble à portes vitrées

13 Upper – Open cabinets Aufsatzregale Surmeuble ouvert

SQart Workstation

Upper cabinets | Aufsatzschränke | Surmeubles

product range | produktsortiment | gamme des produits
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A hands-on response 
to diverse needs
  p R a k t I S c h E  a n t w O R t E n 

a u f  u n t E R S c h I E d l I c h E  a n f O R d E R u n G E n

  l a  R E p O n S E  p R a t I q u E  a u x  b E S O I n S  v a R I E S
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BI white + BI, YB 105 (LC 105, TA)
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A hands-on response 
to diverse needs
  p R a k t I S c h E  a n t w O R t E n 

a u f  u n t E R S c h I E d l I c h E  a n f O R d E R u n G E n

  l a  R E p O n S E  p R a t I q u E  a u x  b E S O I n S  v a R I E S
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design 
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Practical solutions used in the SQart Workstation system have 
a positive effect on the daily work of an employee. Upholstered panels will keep 
reminding you of the most important things to do. The hanging shelves will help 
you arrange your space, and the sliding tops will help you tackle the cabling. 

Die praktischen Lösungen im Möbelpro-
gramm SQart Workstation haben einen 
positiven Effekt auf die tägliche Arbeit. Mit 
Stoff bezogene Pinnwände erinnern Sie an 
die wichtigsten Dinge. Organisationsmodule 
sorgen für Ordnung und Schiebetischplatten 
helfen, die Verkabelung zu verstauen.

Les solutions adaptées du système SQart 
Workstation participent à l’efficacité des 
employés. Grâce aux supports de punaisage, 
rien n’échappe à votre attention. Avec des 
étagères adaptables sur les cloisons de sépa-
ration et les goulottes passe-câble, plus rien 
ne perturbera l’harmonie de votre espace. 
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Unusual precision combined with advanced 
functionality. The amazingly wide selection of 
desks, tops, legs and special accessories makes 
SQart Workstations an extremely practical and 
multifunctional system. It can be used to create 
workstations that respond to employees’ needs.

Außergewöhnliche Präzision kombiniert mit 
erweiterter Funktionalität. Die erstaunlich 
große Auswahl an Schreibtischen, Tisch-
platten, Tischbeinen und speziellem Zubehör 
macht SQart Workstation zu einem äußerst 
praktischen und multifunktionalen Möbelsys-
tem. Es ermöglicht, die Arbeitsplätze nach 
den Anforderungen der Mitarbeiter  
zu gestalten.

Une précision exceptionnelle associée à des 
fonctionnalités avancées, ainsi qu’un choix 
étendu de plateaux, piètements et acces-
soires, font du SQart Workstation un sys-
tème multifonctionnel. Il est en adéquation 
avec les situations de travail et les attentes 
des utilisateurs.
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The availability of both free-standing and bench systems will make 
arranging any space easier. Extra accessories and shelves fixed 
to screen panels will help to better organize your workstation. 

Die Möglichkeit, die Tische freistehend zu nutzen oder Tischreihen 
zu bilden, erleichtert eine passende Raumgestaltung. Zubehör und 
Ablagen, die an den Trennwänden montiert werden, gewährleisten 
Ihnen eine bessere Organisation des Arbeitsplatzes.

Les bureaux en configuration isolée ou bench sont disponibles pour 
l’aménagement de tout type d’espace. Le système met à disposition 
un ensemble de solutions qui permettent d’optimiser votre travail au 
quotidien.

Attention! Table panels and pedestals not available in standard offer. Please contact your Sales Representative.
Hinweis! Tischtrennwände und Container sind nicht Teil des Standardsortiments. Wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.
Attention ! Ecrans de séparation et caissons supérieurs hors offre standard. Pour plus d’informations, veuillez nous contacter.68
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Attention! Table panels not available in standard offer. Please contact your Sales Representative.
Hinweis! Tischtrennwände sind nicht Teil des Standardsortiments. Wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.
Attention ! Ecrans de séparation supérieurs hors offre standard. Pour plus d’informations, veuillez nous contacter.
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1
Steel rectangular leg
 | Rechteckiges 4-Fußgestell
 | Pieds carrés en métal

4
Orga Tower 

5
Big Orga Tower 

2
O-leg
 | Kufengestell
 | Pieds en « O »

3
C-leg 
 | C-Fuß-Gestell
 | Pieds en « C »

Bases | Gestelle | Piètements

 See also  
| Siehe auch 
| Voir aussi
206 Technical information  
 | Technische Daten 
 | Informations techniques

Desks

The main characteristic of the SQart system 
is the availability of a wide variety of desktop 
shapes and sizes, which can be used in plenti-
ful designs and arrangements. The desktops are 
made of 25 mm thick, double side melamined 
chipboard (class E1). A frame, which is fitted 
to the desktop, makes up the basic construction 
element of the desks. The design of the frame 
allows the use of a sliding desktop for selected 
desk shapes (rectangular, sloped, wave or wing 
desks). The legs, wire trunking, desk extensions 
and the third working level panels are fitted 
directly to the frame, making the assembly or any 
required disassembly of a workstation a pleasant 
and easy task. This method also eliminates any 
possible damage to the parts made of chipboard. 
The ID plate with a replaceable insert is common 
throughout the range, which in a standard model 
comes in the colour of the desk legs. The ID plate 
may also serve the identification purposes for each 
individual workstation or the entire department. In 
chosen range of desk sizes, frame without ID plate 
is available. Plastic ID plate can be also replaced 
by metal ID plate.

Schreibtische

Die große Vielfalt an Tischplattenformen und 
-größen, mit denen sich zahlreiche Designs 
und Konfigurationen verwirklichen lassen, ist 
charakteristisch für das SQart-System. Die 
Schreibtischplatten sind aus 25 mm starken, 
beidseitig melaminbeschichteten Holzwerkstoff-
platten (Klasse E1) hergestellt. Herzstück der 
Schreibtische ist die Rahmenkonstruktion unter 
der Tischplatte. Diese Konstruktion ermöglicht 
optional die Verwendung von Schiebeplatten für 
verschiedene Plattenformen (rechteckig, schräg, 
in Wellen- oder Flügelform). Die Tischbeine, 
Kabelführungen, Anbautische und Elemente der 
dritten Arbeitsebene werden direkt an das Gestell 
montiert. Der Arbeitsplatz ist daher einfach und 
problemlos zu montieren oder umzubauen. Zudem 
werden auf diese Weise Beschädigungen der 
Tischplatte vermieden. Jedes Modell der Reihe ist 
mit einer austauschbaren ID-Element ausgestattet, 
die in den Standardausführungen der Tischbein-
farbe angepasst ist. Die ID-Elemente dienen auch 
zur übersichtlichen Identifizierung jedes einzelnen 
Arbeitsplatzes oder einer ganzen Abteilung. Bei ei-
nigen Schreibtischgrößen sind Gestelle auch ohne 
ID-Element verfügbar. Die ID-Elemente sind wahl-
weise aus Kunststoff oder aus Metall gefertigt.

Bureaux

Le système de mobilier SQart propose des bureaux 
avec différentes formes de plateaux. Les plateaux 
sont fabriqués en panneaux de particules d’une 
épaisseur de 25 mm de classe E1, mélaminés 
double face. Les plateaux sont équipés d’inserts 
sur lesquels le cadre porteur est fixé à l’aide de 
vis métalliques. Grâce à la structure spécialement 
conçue, l’utilisation du plateau coulissant est 
possible en option sur certains types de bureaux 
(plan droit, trapèze, vague et vague courbe). Les 
pieds, les goulottes, les retours et les écrans de 
séparation sont fixés directement au cadre pour 
faciliter le montage /démontage et éliminer le 
risque de dommage aux panneaux. Une plaque ID 
est appliquée sur chaque type de bureau. La cou-
leur de l’insertion est assortie en série à la couleur 
du pied. La plaque ID permet d’identifier la fonc-
tion ou le département de votre entreprise. Pour 
certaines dimensions, il est aussi possible d’utiliser 
un cadre sans plaque ID ou avec plaque en option, 
les plaques en PVC déjà existantes peuvent être 
remplacées par les plaques en métal. 
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Desk extensions

Desk extensions are used to expand the office 
workspace. They are fitted directly to the desk 
frame, and have two types of base: two metal legs 
and C leg.

Anbautische

Anbautische dienen der Erweiterung des Arbeits-
bereichs. Sie werden direkt an das Tischgestell 
montiert und sind mit zwei Gestellarten erhältlich: 
4-Fuß- oder C-Fuß-Gestell.

Retours de bureaux

Les retours augmentent l’espace de travail du 
bureau. Leur structure interne étant en métal, ils 
sont fixés directement au cadre du bureau. Ils sont 
disponibles avec deux types de piètement : 2 pieds 
en métal et pieds en « C ».
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Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire

L-shaped
 | L-förmig
 | Compact

Single wave
 | Mit Einzelwelle
 | Vague

Angled desks
 | Winkelschreibtisch
 | Angle à 120°

Double wave desks
 | Mit Doppelwelle
 | Double vague

—
 1

60
 

—
 1

80
 

—
 2

00
 

1
2
3

1
2
3

1
2
3

10
0 

 —
 

2

1
3

1
3

1
3

1
3

—
 1

20
 

—
 1

40
 

—
 1

60
 

—
 1

80
 

70
 

 —
 

product range | produktsortiment | gamme des produits



Workbench

The workbench desks are made of 25 mm double 
side melamined chipboardof (class E1), and are 
manufactured to form a two person desk as the 
main module and additional modules can be added. 
Both the main and the additional modules come in 
two models: with the option of fitting in a dividing 
central panel. Due to the design of the workbench, 
additional cut outs are provided for easier cables 
management. With fixed desktop access wiring is 
possible via a special opening flap. The workbench 
is available with two types of base: four metal legs 
or two O type legs (recess leg is always metal rec-
tangular leg). Rectangular desks can be mounted 
together by short side in order to make specific 
sequence of workstations (unlimited length).

Workbench

Workbench-Schreibtische werden aus 25 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten Holzwerk-
stoffplatten (Klasse E1) gefertigt. Ein Workbench-
Tisch besteht aus einem Schreibtisch für zwei 
Personen als Hauptmodul und alternativ aus ergän-
zenden Zusatzmodulen. Sowohl das Hauptmodul als 
auch die Zusatzmodule gibt es optional mit einem 
seitlich montierten Sichtschutz, der die Module von-
einander abgrenzt. Workbench-Tische ermöglichen 
ein einfaches Kabelmanagement durch zusätzliche 
Aussparungen. Bei fest integrierter Schreibtischplat-
te können die Kabel durch eine spezielle Öffnungs-
klappe geführt werden. Der Workbench-Tisch ist mit 
zwei Gestellarten erhältlich: 4-Fuß- oder Kufenge-
stell (das zurückgesetzte Tischbein ist immer ein 
rechteckiges Metallbein). Tische mit rechteckigen 
Platten können an den Querseiten miteinander 
verbunden werden, um eine beliebig lange Reihe 
von Arbeitsplätzen aufzubauen.

Bench

Les postes de travail « Bench » sont en panneaux 
de particules de 25 mm d’épaisseur de classe 
E1, finition en mélaminé double face et ils 
comprennent des modules de piètement et des mo-
dules supplémentaires. Les deux types de modules 
sont disponibles avec ou sans option de montage 
de panneau de séparation central. La structure des 
postes de travail « Bench » étant très spécifique, 
les plateaux coulissants sont installés comme 
l’illustre le croquis. Dans le cas des plateaux fixes, 
l’accès aux câbles est assuré par les descentes de 
câble. Les postes de travail Bench sont disponibles 
avec pieds carrés ou piètement « O » (pied central 
supplémentaire est toujours carré). Les plateaux 
rectangulaires peuvent être fixés par le côté en 
créant une rangée de bureaux d’une longueur 
presque infinie. 

Workbench slots | Workbench-Aussparungen | Passages de câbles
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Panels

All panels in the SQart system are made of 18 mm 
chipboard. The table panels have an aluminum 
profile, for hanging the pinable notice (350 or 
700 mm) or magnetic boards with space organ-
izing frames. The space organizing frame has three 
types of inserts. All elements of the third working 
level have been designed to serve the improved 
organization of office accessories.

Blenden

Alle Blenden im SQart-System sind aus  
18 mm stark. Die Tischtrennwände sind mit einem 
Aluminiumprofil versehen, in das Pinnwandele-
mente (350 oder 700 mm) oder Magnettafeln mit 
Organisationsmodulen befestigt werden können. 
Ein Organisationsmodul besteht aus drei verschie-
denen Arten von Fächern. Alle Elemente der dritten 
Arbeitsebene sind so gestaltet, dass sie eine bessere 
Organisation der Büroutensilien ermöglichen.

Ecrans de séparation 

Tous les écrans de séparation du système SQart 
sont en panneaux de particules de 18 d’épaisseur. 
Les écrans de séparation supérieurs ont un profil 
en aluminium sur lequel sont fixés les panneaux 
tapissés (350 ou 700 mm) et les panneaux magné-
tiques en métal pour installation des éléments 
d’organisation. Les compartiments d’organisation 
sont disponibles avec trois types d’insertions. 
Tous les éléments du 3ème niveau sont conçus pour 
assurer une meilleure organisation de l’espace de 
travail. 

Desk panels | Schreibtischblenden | Ecrans de séparation

Workbench desk panels | Blenden für Workbench-Tische | Ecrans de séparation pour bench

Table panels for Workbench
 | Blenden für Workbench-Tische
 | Ecran de séparation supérieur  
pour bench

Side table panels for Workbench
 | Seitenblende für Workbench-Tische
 | Ecran de séparation latéral pour bench

Side table panels for Workbench linked by shorter side
 | Seitenblende für an den Querseiten verbundene 
Workbench-Tische

 | Ecran de séparation latéral pour bench (côté court)

Top panel
 | Frontblende
 | Ecran de séparation supérieur

Modesty panel
 | Fußraumblende
 | Voile de fond

Table panels for angled desks
 | Sichtblende für 
Winkelschreibtische

 | Ecran de séparation  
pour bureau angle

Table panels for desks integrated with Orga Tower
 | Sichtblende für Schreibtische mit integriertem Orga-Tower
 | Ecran de séparation pour bureau avec caisson latéral relié

Side panel
 | Seitenblende
 | Ecran de séparation latéral

One-piece table and modesty panel
 | Sichtblende und Fußraumblende in 
einem Stück

 | Ecran de séparation complet

 See also | Siehe auch | Voir aussi

36–43 | Executive desks | Chefschreibtische | Bureaux de direction
118–121 | Conference tables | Konferenztische | Tables de conférence
166–173 | Storage cabinets | Schränke | Rangements
200–209 | Pedestals, sideboards & caddy | Container, Sideboards und Caddy | Caissons et dessertes
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Always where you need it
 I M M E R  d a ,  w O  S I E  E S  b R a u c h E n

  l a  O u  v O u S  E n  a v E z  b E S O I n
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Furniture fi nishes | Büromöbel-Oberfl ächen | Finitions

BI White
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The SQart furniture 
system offers 
a multitude  
of options.

The diversity and functionality  
of SQart cabinets will introduce 
order to all your documents, 
whatever their type. Pedestal 
drawers are fitted with a soft-
close mechanism and have no 
handles. There is a 15 mm gap  
between the front of a drawer 
and the side of the pedestal, 
which is used instead of a handle. 

SQart Möbelsysteme bieten eine Vielzahl 
an Möglichkeiten. Die Vielfältigkeit und 
Funktionalität der SQart Schränke sorgen für 
Ordnung Ihrer Dokumente, egal welcher Art. 
Die Container sind mit „Soft-Close“-Automatik 
ausgestattet und haben keine Griffe. Sie 
verfügen über einen 15 mm Spalt zwischen 
der Front einer Schublade und der Seite des 
Containers, der stattdessen als Griff fungiert. 

Le Système SQart offre de nombreuses 
options. La diversité et la fonctionnalité des 
rangements de la famille SQart vous per-
mettent de stocker tout type de document. 
Les caissons à tiroirs disposent d’un système 
de fermeture silencieuse, ils ont également 
été privés des poignées. Pour ouvrir, utiliser 
le système de préhension de 15 mm, située 
entre la façade et le côté du caisson. 

203
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Orga Tower serves as a storage unit but also as a leg 
and a side panel. It is available in two heights – 740 and 
1170 mm, with fi xed depth of 800 mm and the width of 
172 mm.

Der Orga-Tower dient neben der Containerfunktion auch 
als Tischbein und seitlicher Sichtschutz und ist in zwei 
Höhen erhältlich – 740 und 1170 mm. Die feste Tiefe 
beträgt 800 mm, die Breite 172 mm.

Un Orga Tower latéral vous servira comme un caisson 
organisationnel pratique et facilement accessible. Il pourra 
être utilisé en piètement, support du votre plan de travail. 
Dimensions disponibles : hauteur – 740 et 1170 mm, 
profondeur – 800 mm et largeur – 172 mm.

204
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Pedestals

There are 3 basic pedestal models mobile pedestals 
(575 mm high) and desk high pedestals (740 mm 
high) and also slim mobile pedestals (332 mm 
width). The mobile pedestals are available in 4 or 
5 castor models. The free standing items have 3 
independent base models: metal plinth, 4 feet and 
4 feet with additional 5th castor. The additional 
castor is for the models (both, mobile and fi xed) 
with a bottom drawer for fi les. All pedestals are 
made of 18 mm thick double side melamined chip-
board (except from the top of the free standing 
one – 25 mm thick) The pedestal off er has multiple 
confi gurations:
 | Pencil drawer + 3 drawers,
 | Pencil drawer + 4 drawers,
 | Pencil drawer + 1 drawer + 1 fi ling drawer,
 |  Pencil drawer + 2 drawers + 1 fi ling drawer,
 | Pencil drawer + 2 fi ling drawers.

All pedestals have metal drawers with a central 
lock, soft closing system and anti tilt. The fi ling 
drawers are fully extendable and can be opened by 
the use of the side opening. 

Container

Das SQart-Containersystem ist in drei Basisaus-
führungen erhältlich: als Rollcontainer (Höhe 
575 mm), Standcontainer (Höhe 740 mm) und 
schmaler Rollcontainer (Breite 332 mm). Beide 
Rollcontainer können mit vier oder fünf Rollen 
geliefert werden. Bei den Standcontainern gibt es 
drei Versionen: mit Metallsockel, mit vier Gleitern 
oder mit vier Gleitern und einer zusätzlichen Rolle. 
Diese Zusatzrolle wird standardmäßig bei Roll- wie 
Standcontainern benutzt, die eine Bodenschub-
lade mit Hängeregistratur haben. Alle Container 
bestehen aus einer 18 mm starken, beidseitig 
laminierten Holzwerkstoff platte (ausgenommen die 
Deckplatte des Standcontainers, diese ist 25 mm 
stark) und sind in zahlreichen Konfi gurationen 
erhältlich:
 | Utensilienschublade + 3 Schubladen
 | Utensilienschublade + 4 Schubladen,
 |  Utensilienschublade + 1 Schublade 
+ 1 Hängeregistraturauszug,

 |  Utensilienschublade + 2 Schubladen 
+ 1 Hängeregistraturauszug,

 |  Utensilienschublade 
+ 2 Hängeregistraturauszüge.

Alle Container werden serienmäßig mit zentral 
verschließbaren Metallauszügen und einem leicht-
gängigen, geräuschlosen Verschlusssystem (Soft-
Close-Automatik) sowie Kippschutz ausgestattet. 
Schubladen mit Hängeregistratur sind vollständig 
ausziehbar und können durch den Eingriff  an der 
Seite leicht geöff net werden. 

Caissons

Il existe trois types de caissons : caissons mobiles 
d’une hauteur de 575 mm, caissons latéraux d’une 
hauteur de 740 mm, caissons mobiles étroits d’une 
largeur de 332 mm. Les caissons mobiles sont 
disponibles avec 4 ou 5 roulettes. Les caissons 
latéraux sont disponibles avec un socle en métal, 
4 patins ou 4 patins avec une roulette supplé-
mentaire. La 5ème roulette est fi xée sous le tiroir 
à dossiers suspendus. Les caissons sont réalisés 
en panneau de particules de 18 mm d’épaisseur, 
fi nition en stratifi é double face. L’épaisseur de 
la surface supérieure dans les caissons latéraux 
est de 25 mm. Les caissons sont disponibles en 
plusieurs c onfi gurations : 
 | Plumier + 3 tiroirs
 | Plumier + 4 tiroirs
 |  Plumier + 1 tiroirs 
+ 1 tiroir à dossiers suspendus

 |  Plumier + 2 tiroirs 
+ 1 tiroir à dossiers suspendus

 | Plumier + 2 tiroirs à dossiers suspendus 
Tous les types de caissons sont équipés de tiroirs 
en métal dotés d’un système de fermeture silen-
cieuse et d’une serrure centrale avec fonction Stop 
Control Plus. Les tiroirs à dossiers suspendus sont 
extractibles à 100 %. 
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430 × 600 × 570 mm

430 × 800 mm

430 × 600 × 570 m m 430 × 800 × 570 mm430 × 800 × 525 m m332 × 600 × 570 mm

430 × 600 mm332 × 600 mm
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Big Orga Tower pedestals 

The SQart furniture system also offers desks with 
the integration of Big Orga Tower pedestal which 
substitutes 2 no. Metal post legs, 1 no. C type 
leg or 1 no. O type leg. Big Orga Tower pedestal, 
400 mm wide and 800 mm deep is available in one 
height: 1117 mm but also in freestanding version. 
Both carcass and top are made form 18 mm mela-
mine faced chipboard.

Big-Orga-Tower 

Das SQart-Möbelsystem umfasst auch Schreibtische 
mit einem integrierten Orga-Tower-Container. Die 
breite Variante, genannt „Big-Orga-Tower“, ersetzt bei 
Tischen mit rechteckigen Beinen, C-Fuß oder Kufe 
jeweils eine Seite als Standfuß. Der Big-Orga-Tower ist 
400 mm breit, 800 mm tief und mit einer Höhe von 
1117 mm erhältlich. Der Korpus und die Tischplat-
te sind aus 18 mm starken Melamin Spanplatten 
gefertigt.

Caissons Big Orga Tower 

Le système de mobilier SQart propose aussi des 
bureaux rectangulaires avec caisson Big Orga 
Tower intégré, remplaçant alors 2 des  
4 pieds, soit 1 côté du piètement « C » ou  
« O ». Les dimensions du caisson Big Orga Tower 
sont de 400 mm de largeur, 800 mm de profon-
deur et de 1117 mm de hauteur.  
Il est aussi disponible en version autonome. Le 
cadre et le plateau supérieur sont fabriqués en 
panneaux de particules de 18 mm d’épaisseur, 
finition mélaminée.

Orga Tower pedestals 

The SQart furniture system offers rectangular 
desks with the integration of an Orga Tower 
pedestal which substitutes 2 no. Metal post 
legs, 1 no. C type leg or 1 no. O type leg. Orga 
Tower pedestals, 172 mm wide and 800 mm deep 
are available in the following heights: 740 and 
1168 mm. The carcass is made of 18 mm melamine 
faced chipboard and the top is made of 25 mm 
melamine faced chipboard.

Orga-Tower-Container

Das SQart-Möbelsystem umfasst rechteckige 
Schreibtische mit integriertem Orga-Tower-Contai-
ner, der bei Tischen mit rechteckigen Beinen, C-Fuß 
oder Kufe jeweils eine Seite als Standfuß ersetzt. 
Der Orga-Tower ist 172 mm breit, 800 mm tief und 
in den Höhen 740 und 1168 mm erhältlich. Der 
Korpus besteht aus einer 18 mm und die Oberseite 
aus einer 25 mm starken, melaminbeschichteten 
Holzwerkstoffplatte.

Caissons Orga Tower

Le système de mobilier SQart propose des bureaux 
rectangulaires avec caisson Orga Tower inté-
gré, remplaçant alors 2 des 4 pieds, soit 1 côté 
du piètement « C » ou « O ». Les dimensions du 
caisson Orga Tower sont de 172 mm de largeur, 
800 mm de profondeur et de plusieurs hauteurs 
disponibles : 740 et 1168 mm. La structure est 
fabriquée en panneau de particules mélamine de 
18 mm d’épaisseur et la surface supérieure en pan-
neau de particules mélamine de 25 mm d’épaisseur. 
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430 × 600 × 720 mm 430 × 800 × 720 mm430 × 600 × 720 mm 430 × 800 × 720 mm430 × 600 × 720 mm

Big Orga Tower to be integrated with desks on 2 square legs, C leg and O leg 
 | Der Big-Orga-Tower kann an SQart-Schreibtische auf zwei quadratischen Beinen,  
C-Fuß-Gestell oder Kufengestell montiert werden.

 | Big Orga Tower intégré, remplaçant 2 pieds, un piètement en « C » ou en « O ».

Freestanding Big Orga Tower
 | Freistehender Big-Orga-Tower
 | Big Orga Tower autonome

400 × 800 × 1117 mm

1720 × 800 × 740 mm1720 × 800 × 1170mm

Stationary pedestals | Stationäre Container | Caissons latéraux



Caddy

Caddy is a multifunctional mobile unit. The tops 
and shelves are made of 25 mm chipboard mela-
mined on both sides. The carcase is 18 mm thick. 
Their door opening system is based on a push-
to-open mechanism and they are fitted with 
independent one-point locks.

Caddy

Der Caddy ist ein mobiler Rollschrank. Die 
Deckplatte und Regalböden haben eine Stärke von 
25 mm und sind beidseitig melaminbeschichtet 
(Holzwerkstoffplatte E1). Die Stärke der Kor-
pusplatte beträgt 18 mm. Die Türen sind grifflos 
und werden durch Andrücken (Push-to-open-
Mechanismus) geöffnet und sind je Fach einzeln 
abschließbar. 

Desserte

Desserte est un rangement mobile multifonction-
nel. Le plateau supérieur et le socle sont fabriqués 
en panneau de particules de 25 mm d’épaisseur 
de classe E1, finition en stratifié double face. La 
structure fait 18 mm d’épaisseur. Les portes sont 
équipées de serrures individuelles et s’ouvrent 
avec le système « push to open ».

width | Breite | largeur × depth | Tiefe | profondeur × height | Höhe | hauteur 207
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480 × 500 × 1263 mm 480 × 480 × 1263 mm

Mobile sideboards 

SQart system offers mobile sideboards made of 
18 mm thick chipboard melamined on both sides. 
The sideboards come with five 65 mm diameter 
castors, two front castors with brakes. SQart 
mobile sideboard is available in three models:
 | 2 swing doors + 2 drawers,
 | 2 swing doors + 3 drawers,
 | 3 swing doors.

The mobile sideboard model with drawers has 
metal drawers with soft-close mechanism and 
stop control plus function (only one drawer can be 
pulled out at a time and pulling out of all drawers 
can be locked after the piece is tilted). All drawers 
can be pulled out 80%. The sideboard with drawers 
has a built-in pencil drawer available after opening 
of top drawer, as a standard feature.

Mobile Sideboards

Die mobilen Sideboards des SQart-Systems sind 
aus einer 18 mm starken, beidseitig melaminbe-
schichteten Holzwerkstoffplatte gefertigt. Die 
Rollen haben einen Durchmesser von 65 mm, wo-
von die Rollen vorne blockierbar sind. Die mobilen 
Sideboards des SQart-Möbelsystems sind in drei 
Ausführungen erhältlich:
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen,
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen,
 | 3 Flügeltüren.

Die mobilen Sideboards mit Schubladen werden 
serienmäßig mit zentral verschließbaren Metallaus-
zügen und einem leichtgängigen, geräuschlosen 
Verschlusssystem (Soft-Close-Automatik) sowie 
Stop-Control-Plus Funktion (Kippschutz, der 
verhindert, dass alle Schubladen –unabhänging von 
der Utensilienschublade – gleichzeitig ausgezogen 
werden können) ausgestattet. Alle Schübe sind zu 
80 % ausziehbar. Standardmäßig befindet sich in 
der obersten Schublade integriert ein Stauraum für 
Utensilien.

Dessertes mobiles

Le système SQart propose des dessertes mobiles 
en panneau de particules de 18 mm d’épaisseur, 
finition mélaminé double face. Elles sont équipées 
de 5 roulettes de 65 mm de diamètre, les deux 
frontales étant pourvues de frein. Les dessertes 
mobiles SQart sont disponibles en trois modèles : 
 | 2 portes battantes+ 2 tiroirs
 | 2 portes battantes+ 3 tiroirs
 | 3 portes battantes

Les dessertes mobiles à tiroirs en métal sont équi-
pées d’un système de fermeture centrale et d’une 
fonction de sécurité anti-basculement (qui n’autorise 
l’ouverture des tiroirs que l’un après l’autre pour 
éviter le basculement du caisson). Tous les tiroirs 
sont extractibles à 80 %. Les dessertes mobiles sont 
équipées en série d’un plumier disponible après 
l’ouverture du tiroir supérieur. 

3 swing doors
 | 3 Flügeltüren
 | 3 portes battantes 

1200 × 565 × 600 mm

2 swing doors + 3 drawers
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen
 | 2 portes battantes + 3 tiroirs

1200 × 565 × 600 mm

2 swing doors + 2 drawers
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen
 | 2 portes battantes + 2 tiroirs

1200 × 565 × 600 mm

product range | produktsortiment | gamme des produits



Pedestals

There are 2 basic pedestal models: mobile pedestals 
(575 mm high) and desk high pedestals (740 mm 
high). Mobile and fixed pedestals are made of 
18 mm veneered chipboard, the tops of the fixed 
pedestals are 25 mm thick to match desktops. Ped-
estals are made of veneered chipboard, or a com-
bination of veneer + melamine is used (the top and 
fronts of pedestals are veneered and the carcass is 
melamine coated). The pedestals are available with 
several drawer configurations:
Mobile pedestals:
 | pencil tray + 3 drawers,
 |  pencil tray + 1 drawer + 1 hanging file drawer.

Fixed pedestals:
 | pencil tray + 4 drawers,
 |  pencil tray + 2 drawers + 1 hanging file drawer,
 | pencil tray + 2 hanging file drawers.

As standard, all file drawers are fitted with 80% 
extendable runners, or 100% extendable as an 
option. The top drawers are always 100% extend-
able. Fully extendable pedestals are equipped with 
a counter-balance. All pedestals are equipped with 
a soft-close metal drawer and a central lock with 
the stop control plus feature (making it possible 
to pull out only one drawer at a time and to inde-
pendently pull out the pencil tray. They also have 
an anti tilt locking system to prevent all drawers 
from being pulled out at the same time). 

Container

Das SQart Managerial-Containersystem ist in zwei 
Basisausführungen erhältlich: als Rollcontainer 
(Höhe 575 mm) und als Standcontainer (Höhe 
740 mm). Roll- und Standcontainer sind aus 18 
mm starken, furnierten Holzwerkstoffplatten gefer-
tigt, die Deckplatte der Standcontainer ist, entspre-
chend der Tischplatte, 25 mm stark. Die Container 
werden auch in kombinierter Ausführung aus 
Furnier und Melamin angeboten (Deckplatte und 
Frontseiten furniert / Korpus melaminbeschich-
tet). Sie sind in verschiedenen Konfigurationen 
erhältlich:
Rollcontainer:
 | Utensilienschublade + 3 Schubladen,
 |  Utensilienschublade + 1 Schublade  
+ 1 Hängeregistraturauszug.

Standcontainer:
 | Utensilienschublade + 4 Schubladen,
 |  Utensilienschublade + 2 Schubladen  
+ 1 Hängeregistraturauszug,

 |  Utensilienschublade + 2 
Hängeregistraturauszüge.

Serienmäßig sind alle Schubladen mit Hängere-
gistratur zu 80 % ausziehbar, optional auch mit 
Vollauszug erhältlich. Die obersten Schubladen 
sind immer voll auszugsfähig. Alle Container mit 
Vollauszug verfügen über ein Gegengewicht. 
Alle Container werden serienmäßig mit zentral 
verschließbaren Metallauszügen und einem 
leichtgängigen, geräuschlosem Verschlusssystem 
(Soft-Close-Automatik) sowie einer Stop-Control-
Plus Funktion (Kippschutz, der verhindert, dass 
alle Schubladen –unabhänging von der Utensili-
enschublade – gleichzeitig ausgezogen werden 
können) ausgestattet.

Caissons

Les caissons sont disponibles en deux versions 
de base : caissons mobiles de 575 mm de hauteur 
et caissons latéraux de 74 mm de hauteur. Les 
caissons mobiles sont équipés de 4 roulettes. 
Les caissons latéraux sont disponibles en deux 
versions : socle en métal ou 4 patins. Les caissons 
sont en panneaux de particules de 18 mm (sauf 
plateau supérieur qui fait 25 mm d’épaisseur), 
finition en ébénisterie ou combinaison de finition 
en ébénisterie ou mélaminée (le panneau supérieur 
et la façade des tiroirs sont en ébénisterie et la 
structure en mélaminé). Les caissons sont équipés 
de tiroirs disponibles en plusieurs configurations : 
Caissons mobiles :
 | Plumier + 3 tiroirs
 | Plumier + 4 tiroirs
 |  Plumier + 1 tiroir + 1 tiroir à dossiers suspendus 

Caissons latéraux :
 | Plumier + 4 tiroirs
 |  Plumier + 2 tiroirs + 1 tiroir  
à dossiers suspendus

 | Plumier + 2 tiroirs à dossiers suspendus

Tous les caissons sont équipés de tiroirs en métal, 
d’un système de fermeture centrale, d’une fonction 
Stop Control Plus de sécurité anti-basculement et 
d’un système de fermeture silencieux. Les tiroirs 
à dossiers suspendus sont extractibles à 80 % 
en standard et à 100 % en option. L’écart entre 
la façade des tiroirs et la structure fait office de 
poignée.

width | Breite | largeur × depth | Tiefe | profondeur × height | Höhe | hauteur208
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Open pore veneers | Offenporiges Echtholzfurnier | Placage bois pores ouverts 

Closed pore veneers  
| Geschlossenes Echtholzfurnier  
| Placage bois pores fermés 

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.228

Veneer +5 | Furnier +5 | Placage bois +5

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer +4 | Furnier +4 | Placage bois +4

LN 
Beech Nature

BG 
Beech Grey

LK 
Classic Cherry

LH
Beech Honey

CB 
Beech Colombo

AE 
Maple

LV 
Beech Havana

BN 
Beech Brown

eRange

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/chairs colour:  
| Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas: 
| Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur des sièges en hêtre / multiplis : 
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 
BG Veneer | Furnier | Placage bois = 1.06R (Beech Grey)

FG / SG 
Black 

(RAL 7021) 

FI / SI 
White 

(RAL 9003) 

FS / SS 
Grey 

(RAL 7012) 

MDF/Glass | MDF/Glas 
| MDF/Verre

Leather | Leder 
| Cuir

S1
SD01

Melamine +1 | Melamin +1 
| Mélamine +1

MS
Slate

* Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals fronts, all panels for desks and Workbench).
| Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Fronten von Schränken/Containern, allen Schreibtisch – und Workbenchplatten).
| Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (façade de rangement/caisson, tous les écrans de séparation pour Bench)
** Available from 2Q 2017 | Verfügbar ab dem II. Quartal 2017 | Disponible à partir de 2ème trim. 2017
*** Available till 30.06.2017 | Verfügbar bis 30.06.2017 | Disponible jusqu’a 30.06.2017

SQart Workstation

Melamine +1 | Melamin +1 | Mélamine +1

Carefully read important information about veneered furniture on page 239.
|  Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 239 zu Möbel mit Naturfurnier.
|  Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 239.

CC 
Black

NT 
Tabac Cherry

NJ 
Acacia Light

NH 
Maple

NO 
Ovid Elm

NP 
Tiepolo Nut

NB 
Beech Bright

NA
Aragon Oak

MB
White Grey

AT* 
Atlantic

BZ 
Grey Basalt

MP
Platinum

MS 
Slate

BI 
White

NI*/***
Vino

NF*
Saffron

NK*
Cashmere

NL** 
Natural Country 

Beach

NV** 
Brown Hickory

NC** 
Champagne 
Hard Maple



finishes | stoffe und oberflächen | nuancier
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Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 

| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.

Bondai +3

BN 8010 BN 8033

BN 1008 BN 8078BN 3012 BN 7048BN 4011BN 3005 BN 1005 BN 2036BN 5004 BN 6016

Lucia +3

YB130 YB102YB105 YB156 YB097 YB026YB090 YB200

YB046 YB009

YB094YB093

SQart Workstation

CUZ85 CUZ1SCUZ58 CUZ1WCUZ02 CUZ1ECUZ90 CUZ21 CUZ28CUZ1Z

CUZ1Y

Blazer +3

Glass | Glas | Verre

ST 
Satino White

Metal | Metall | MétalWood | Holz | Bois
Handle | Griff | Poignée

CZ
Black

(RAL 9005)

BI
White

(RAL 9016)

AL
Aluminium
(RAL 9006)

1.007
Beech
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